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YTÜ SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ

BATI DİLLERİ VE EDEBİYATLARI ANABİLİM DALI

DİLLER VE KÜLTÜRLERARASI ÇEVİRİBİLİM DOKTORA PROGRAMI

2026-2027 GÜZ YARIYILI DERS PROGRAMI

BDE6130 Çeviri Şehirler: Mekan, Hafıza ve Dil

Dr. Öğr. Üyesi Ayşe Ayhan

FEF B1-D12

BDE6112 Çeviriye Farklı Yaklaşımlar 

Prof. Dr. Ayşe Banu Karadağ

FEF B2-D01

CUMA

PAZARTESİ

SALI

ÇARŞAMBA

PERŞEMBE

DERS

BDE6001 Seminer

Prof. Dr. Ayşe Banu Karadağ

FEF B1-D04

BDE6134 Çevirinin Ötesinde: Görünürlük, Şöhret ve 

Dijital Kültür

Doç. Dr. Seda Taş İlmek

FEF BZ-D01

BDE6127 Çeviri Eğitimine Kuramsal ve Yöntemsel 

Yaklaşımlar 

Doç. Dr. Senem Öner Bulut

FEF B2-D14


